


escoitaba, canción que aprendía".

Este cancioneiro particular de Manuela non se limita ao milleiro do libro: son moitas máis

que se suman ás que a cantareira memorizou doutros antergos e ás que escribe agora

para invocar o sono. "Primeiro fago os versos e despois póñolle o son", revela a artista

cun sorriso permanente. Unha das últimas letras da súa fornada fala, precisamente, da

tradición: "Da arca da terra nosa responde / todo o que sabes. / Mézclalle o saborciño dos

nosos / cantares". Outras veces, a gorxa de Manuela entoa os versos do poeta José da

Fonte, outro veciño de Barro espontáneo tecelán de palabras. Calquera tarde, sexa

inverno ou verán, é doado atopalos a ambos os dous sentados á mesa das Marianas

dándolle forza ao Himno de Barro composto polo poeta.

"Toda a sabedoría da tribo está concentrada neste cantigueiro porque os nosos

devanceiros facían dunha ensinanza canción para amamantar aos nenos con estes

recitados aparentemente inofensivos", indica Solla. A retranca, as mensaxes entre liñas e

a riqueza toponímica son outros trazos que caracterizan este feixe de romances, coplas,

oracións, crimes e cantares de Cerdedo. "Cumpría un cativo ou unha cativa que encetase

esta liña porque as mil primaveras máis só se sosteñen se se asegura esta tradición

nacida da calidade humana da xente".
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